
 

 

ਭਾਰੂ ਭਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩  
Maaroo, Fifth Mehl, Third House: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

਩ਰਾਨ ਸੁਖਿਾਿਾ ਜੀਅ ਸੁਖਿਾਿਾ ਿੁਭ ਕਾਹ੃ ਤਫਸਾਤਰ਑ ਅਤਗਆਨਥ ॥ 
He is the Giver of peace to the breath of life, the Giver of life to the soul; how 
can you forget Him, you ignorant person? 

ਹ੅ਛਾ ਭਿੁ ਚਾਤਖ ਹ੅ਏ ਿੁਭ ਫਾਵਰ ਿੁਲਬ ਜਨਭੁ ਅਕਾਰਥ ॥੧॥ 
You taste the weak, insipid wine, and you have gone insane. You have 
uselessly wasted this precious human life. ||1|| 

ਰ੃ ਨਰ ਐਸੀ ਕਰਤਹ ਇਆਨਥ ॥ 
O man, such is the foolishness you practice. 

ਿਤਜ ਸਾਰੰਗਧਰ ਬਰਤਭ ਿੂ ਬਲੂਾ ਭ੅ਤਹ ਲ਩ਤਿ਑ ਿਾਸੀ ਸੰਤਗ ਸਾਨਥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Renouncing the Lord, the Support of the earth, you wander, deluded by 
doubt; you are engrossed in emotional attachment, associating with Maya, the 
slave-girl. ||1||Pause|| 

ਧਰਣੀਧਰੁ ਤਿਆਤਗ ਨੀਚ ਕੁਲ ਸ੃ਵਤਹ ਹਉ ਹਉ ਕਰਿ ਤਫਹਾਵਥ ॥ 
Abandoning the Lord, the Support of the earth, you serve her of lowly 
ancestry, and you pass you life acting egotistically. 

ਪ੅ਕਿ ਕਰਭ ਕਰਤਹ ਅਤਗਆਨੀ ਭਨਭੁਤਖ ਅੰਧ ਕਹਾਵਥ ॥੨॥ 
You do useless deeds, you ignorant person; this is why you are called a blind, 
self-willed manmukh. ||2|| 

ਸਤਿ ਹ੅ਿਾ ਅਸਤਿ ਕਤਰ ਭਾਤਨਆ ਜ੅ ਤਫਨਸਿ ਸ੅ ਤਨਹਚਲੁ ਜਾਨਥ ॥ 
That which is true, you believe to be untrue; what is transitory, you believe to 
be permanent. 

਩ਰ ਕੀ ਕਉ ਅ਩ਨੀ ਕਤਰ ਩ਕਰੀ ਐਸ੃ ਬੂਲ ਬੁਲਾਨਥ ॥੩॥ 
You grasp as your own, what belongs to others; in such delusions you are 
deluded. ||3|| 



 

 

ਖਿਰੀ ਫਰਾਹਭਣ ਸੂਿ ਵ੄ਸ ਸਬ ਏਕ੄ ਨਾਤਭ ਿਰਾਨਥ ॥ 
The Kh'shaatriyas, Brahmins, Soodras and Vaishyas all cross over, through the 
Name of the One Lord. 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਉ਩ਿ੃ਸੁ ਕਹਿੁ ਹ੄ ਜ੅ ਸੁਨ੄ ਸ੅ ਩ਾਤਰ ਩ਰਾਨਥ ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
Guru Nanak speaks the Teachings; whoever listens to them is carried across. 
||4||1||10|| 

 


